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®OPMUPOBAHUE COUMNOKYJIbTYPHOU KOMMETEHLNN
OBYYAROLUNXCS HESAA3bIKOBbIX BY30B

AHHOTaumA. AKTyasibHOCTb (hOPMUPOBaHUST COLNOKYIbTYPHOU KOMAETEHUMU OByHaroLmxCsi
obycsioBneHa HeObXOANMOCTLIO Nepenaqn Ky/ibTyPHbIX LIEHHOCTEH, BaXKHOCTbIO OCBOEHUST Crieym-
udeckux hopm coumanbHOro noBeaeHnss Hocutenen sa3bika. CtaTbsl NOCBSLLEHA UCCAEL0BaHNIO
hopmypoBaHNs COLMNOKYJIBTYPHOV KOMIMETEHUMU 00y4artoLMXCS HESI3bIKOBbIX By30B, Orpegessie-
Mbie KaK CrTOCOOHOCTb 3(h(PEKTUBHO B3aNMOLENCTBOBATL B MEXKYJILTYPHOU CPeAe NoHUMaThb KyJlb-
TYPHbIE Pa3/IN4ysi M MPUMEHSITb 3HaHWS O KyJIbType B rMpogheCcCuoHaabHON 4essTesibHOCTY. Pacema-
TPYBAETCS UCMOJIb30BaHNE ayTEHTUYHbIX MaTepuasioB U TEXHOIOMN, HanpasieHHbIX Ha MoBbILLe-
HVE YPOBHS MOHUMAaHUS U YBaXKEHWS KyJIbTypHOro pasHoobpasus. logqyepkusaeTcs 3Ha4uMOCTb
COUMOKY/ILTYPHOIO 1oAxosa B NoAroTOBKE KBa/IMPULMPOBaHHBIX CeymnamcToB roToBbIX K yCrieLL-
HOW MHTerpauyuy B rinobaansvpoBaHHbIA MUP.

KnioueBble cnoBa: COLMOKY/ILTYPHAasH KOMIETEHUUS, MEXXKY/IbTYPHAas1 cpeaa, 3HaHUs O KyJib-
Type, S3bIKOBOE 06pa3oBaHue.
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FORMATION OF SOCIOCULTURAL COMPETENCE OF STUDENTS
OF NON-LINGUISTIC UNIVERSITIES

Annotation. The relevance of the formation of sociocultural competence of students is due to
the need to transfer cultural values, the importance of mastering specific forms of social behavior of
native speakers. The article is devoted to the study of the formation of sociocultural competence of
students of non-linguistic universities, defined as the ability to effectively interact in an intercultural
environment to understand cultural differences and apply knowledge about culture in professional
activities. It considers the use of authentic materials and technologies aimed at increasing the level
of understanding and respect for cultural diversity. The importance of a sociocultural approach in
training qualified specialists ready for successful integration into a globalized world is emphasized.

Key words: sociocultural competence, intercultural environment, cultural knowledge, lan-
guage education.

BBepeHue

OpHVM 13 rnaBHbIX BEKTOPOB Pa3BUTUSA BbIC-
wero obpasoBaHua B Poccuiickonn depepaunn Ha
COBPEMEHHOM 3Tarne SIBMISeTCS OpueHTaLms OLEeHKM
pesynsTata obpas3oBaHusl Ha pas3BUTNE KOMMETEH-
LU, aKTyanusupyrowen ncnosb30BaHne Haumo-
HaNlbHbIX, COLMaNbHO-3KOHOMUYECKUX,  KYbTYp-
HbIX OCOGEHHOCTEN B OOy4YeHUM U BOCMAUTAHWUA
nogpacTaroLero NoKOIEHNSA Kak OAHOW M3 TEeHOEeH-
LW cOBPEMEHHON 0bpa3oBaTefibHON MONUTUKN.

910 cornacyetca ¢ TpebosaHnamu OProC no
HanpaBneHNo NOAroTOBKM ByayLNX y4nuTenen, CooT-
BETCTBYOLWMX KomneTeHuun YK-4 (CnocobeH ocy-
LLECTBNATbL AENOBYI0 KOMMYHMKAUMIO B YCTHOM W
NMMCbMEHHOWN (hopMax Ha rocynapCTBEHHOM A3blKe
Poccuiickon ®epgepauum 1 MHOCTPaAHHOM(bIX) A3bl-

ke(ax)), YK-5 (CnocobeH BOCNPUHUMATb MEXKYJlb-
TypHOE pa3Hoobpasne obLiecTBa B COLMaNbHO-U-
CTOPUNYECKOM, 3TUHECKOM 1 (DUNOCOCKOM KOHTEK-
ctax), OrllK-4 (CnocobeH oOcCyLleCTBNATbL OyXOB-
HO-HPaBCTBEHHOE BOCMUTaHMe Oby4alomuxcs Ha
OCHOBe 6a30BbIX HaUMOHanbHbIX LleHHocTen). Coum-
OKYNbTypHasi KOMMNETEHUNS NogpasyMeBaeT 3HaHNe
obyyarLwmmMmncs HauMoHanbHO-KYNsTYPHBIX 0COBEH-
HOCTel coumanibHOro M PeYEBOro NoBeneHNst HoCU-
Tenen s3blka: UX 06blMaeB, 3TUKETA, COLMaNbHbIX
CTEpPEeOoTUNOB, UCTOPUN N KYNETYPbI, a8 Tak>Ke CNoco-
O0OB MOMb30BaHWS 3TUMW 3HAHMSIMKM B MpoLuecce
obueHns.

AKTyanbHOCTb UCCNefoBaHus npobnem dop-
MUPOBaHUS COLMOKYJILTYPHO KOMMETEHLUMM 0by4a-
IOLLIMXCS B NPOLEecce U3yyYeHnsi NHOCTPaHHOIO si3blKa
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BO3pacTaeT B CBA3W C HeOCTAaTO4HON NpopaGoTaH-
HOCTbIO YTBEPAMBLLMXCA TEOPETUYECKUX OCHOB U
MeXaHU3MOB OpraHu3auymn JaHHOro npoLecca.

3Ha4nUTENbHYO POJib B COLIMOKYJIBTYPHOM pas-
BUTUN JIMYHOCTU WUrpaeT WU3y4YeHre WHOCTPaHHOro
A3blKa, KaK UHCTPYMEHTa MEXKYJIETYPHOro 06LLeHs!
1 cpefcTBa NPUOBLLEHNS K MHBIM KYSBTYpaMm.

0630p nuTEepaTyphbl

B coBpemeHHbIX ycrnoBusx rnobanusauyun,
WHTEHCU(MKaLUN  MeXOYyHapOOHbIX KOHTaKTOB W
NOJSINKYNBETYPHOIO  B3aMMOZENCTBUS  MPOU30LLN
CYLLECTBEHHbIE U3MEHEHUSI B NPUOPUTETAxX A3bIKO-
BOro obpasoBaHus. B HacTosLee BpeMs Ha nepBblil
nnaH BbIXOAUT (DOPMMPOBAHME KySbTYPHO-A3bIKO-
BOV JIMYHOCTM - YeNIOBeKa, CMNOCOBHOro K amanory
KyNbTYp, MOHUMAOLLEMY Y NMPUHUMAKOLLEMY KYNBTYpP-
Hble pas3nuyunsl, BNaAetoLLEero HaBblKaMu MEXKY/lb-
TYPHOW KOMMYHUKaLUWN.

B Hawem uvccnegoBaHMM Mbl ONMUPaeMcs Ha
KOHLIEMNLMIO COLMOKYSIBTYPHOrO noaxoda K obydye-
HUIO MHOCTPaHHbIM A3blkam, co3paHHyto B.B. Cado-
HoBOW. «COLMOKYNBTYPHbIA NoAXo[, - MOHATUE, K-
cupyroLee MOHMMaHWE KyfbTypbl Kak  LUMPOKOro
KOMMJIeKCa coumanbHbIX SBAEHUR, NPencTaBnsato-
LMX cobon pesdynbTaThl 1 CpeacTBa 06LLECTBEHHOIO
(bYHKUMOHMPOBaHMSA 1 pas3BuUTUS. OTO HE TOMbKO
Hayka, MCKYCCTBO, CUCTEMa 0b6pa3oBaHns U gpyrue
OYXOBHO-TBOPYECKME WHCTUTYTbl U COOTBETCTBYHO-
Lasi UM OeATeNbHOCTb, HO 1 BECb KOMIMJIEKC MaTepu-
aNbHOWM KyNbTYpbl, KynbTypa COLManbHbIX OTHOLLE-
HWIA, NOIMTUYECKAsA KynbTypa U T.M.... akUueHT gena-
€TCS HE Ha NPVBbIYHbIE MbIC/IN, YTO COCTOSIHUE KYJb-
Typbl ONPeaensieTcd 3KOHOMUKOW, a KyJbTYpHOe
pasBuTME 4enoBeka — 06pa3oM >XKM3HU, ...IMEHHO
KYNbTYpHble (akTopbl B 3HAYUTENIBHOW Mepe onpe-
OENsT N 9KOHOMUYECKUIA NOTeHUman obLiecTsa, 1
CTabnNbHOCTb MOJSINTUYECKON CUCTEMbI, a TakxXe
9KOJOMMYECKYIO 1 AeMorpadunyeckyto CUTyaLuio 1
1.0.» [4].

Kayanos A.B. cuuTaer, 4TO «B KaXXOoM Wu3
neparorm4ecknx yYCrnoBuUM [OSKHA ObiTb pelueHa
3apada, cBg3aHHas C  (QOPMUPOBAHWEM 3HAHUI
HaLMOHaJIbHO-KYJIETYPHbBIX 0COBEHHOCTEN coumanb-
HOrO W pPe4YeBOro MOBEOEHUSA HOCUTENEN NA3bIKA,
MEXKYSIETYPHOIO MOHMMaHus o6LeHnsi, cnocobos
NMPUMEHEHNsT 3TUX 3HaAHWUIA B KOHTEKCTE OypyLien
NpogecCuoHansHON  OeATEeNbHOCTN, OOLLeHNs B
couunyme» [2].

MwuTpoHoBa A.[l. paccmartpusaeT SA3blKOBOE
obpasoBaHue «Kak WHCTPYMEHT (OpPM1POBaHNS
MeXOyHapOL4HO- OPUEHTUPOBAHHON JINYHOCTK, BOC-
NPUHUMAIOLEN MUCTOPUIO YenoBeyecTBa U CBOEro
Hapoga B pPasBuTMM U YyBCTBYIOLLEN OTBETCTBEH-
HOCTb 3a cebsi, CBOW Hapop, CTpaHy u Oygyliee
Yenose4vecTsa B Lenom» [3].

Cnenyet otmeTuTb, Woangpu C. M un A. 4.
LllabaHoBa B cBOel paboTe «IBOMOLUA METOLOB U
CNocoboB 06yYeHNs MHOCTPaHHbIM Si3blkamM» pac-
CMaTpuBatoT acrneKTbl COLMOKYNBTYPHOMO KOHTEKCTA
B U3Y4YeH MHOCTPAaHHOro A3bika [1].

Ona dopmMmpoBaHNs COLIMOKYNBTYPHOW KOM-
neTeHUMn y obyHaroLLmnXcs HEA3bIKOBbIX BY30B WNHO-
CTpaHHbIN A3bIK BbICTYNAET KIIOYEBLIM UHCTPYMEH-
TOM B y4eBHOM npouecce, NCNoNb3yrTCA PasHoo-
OpasHble 3afaHnsi C MOUCKOBLIMU UCCNenoBaTesb-
CKMMM 3aga4amu, PONEBbIE UMPbl KOMMYHUKATUBHOMO
xapakrepa, y4ebHble NMPOEKTbl N OUCKYCCUN; TaKOM
Nnoaxofd onpasAaH TeM, YTO HaUMOHAaNIbHO-KYNLTYpP-
Hasa creumduka GopMUPYeT OCHOBY Npasusil Couu-
anbHOro OBLLEHNS 1 OTPaXKaeT HPABCTBEHHbIE YCTOU
obwecTtBa. OnbIT NOKa3bIBaEeT, ECNN HE YYUTbIBATb
KYSBTYPHbIE OCOBEHHOCTU fA3blKa, 3TO NPUBOAUT K
HEeOOMOHNMAHMIO 1 3aTPYOHAET KOMMYHMKALMIO.

MeTopabl

[Ona ycnewHoro MHOSA3bIMHOMO 06LLeHUs 0by-
YaLWMMCA BaXXHO OCBOWTb KYJSILTYPONOMMYECKUiA
MUHUMYM. Ha 3aHATMAX Mbl MPUMEHAEM WNHTEpPak-
TMBHbIN nogxod. O6fyvawlwmecs B napax cocTas-
NS0T MUHW-AMaNorn, NpakTuKysi pedesble hopMysbl
3TUKeTa, ncnone3ysa Functional Language Ha nnat-
thopme Macmillan Education Everywhere:
Acquaintance, Greeting, Say goodbye, Request,
Apology. Hanpumep, npenopgasatenb OaeT CueHa-
puii: “Check in and out of a hotel”. Obyvatowmecs,
MCMonb3ysi roToBble pasbl 13 6510Ka, NMNPOBU3U-
pytoT pennukun. Micxogs n3 npuHumuna cornocTtasne-
HUS1 KyNbTYyp, FOe POLHasi KynbTypa Tovka OTCYETa
L0151 OCBOEHWS1 MHOSI3bIYHOWM peyn, Mbl OCYLLLECTBASIEM
KOMMapaTyBHbI aHann3 STUKETHbIX BbIPaXXEHWIA MO

cnepyroLwmm TEMaTNYECKUM KaTeropusim:
“Acquaintance”, “Greeting”, “Say goodbye”,
“Treatment”, “Gratitude and Congratulations”,

“Request and Advice”, “Apology”. AKTUBHO UCMOJIb-
3yeM y4ebHble MaTepuanbl nnardopmel Macmillan
Education Everywhere.

Ha 3aHATMSX Mbl MPUMEHSEM POSEBbIE UIPbl,
KOTOPbIE MOMOTraloT MOHATb U MPUHATL YY>XKYHO KyJlb-
Typy. ObyyatoLmecs ocBanBalOT HEMPUBbIYHbIE OJ15
HUX HeBepbanbHble CUrHasbl, XapakTepHble Ans
WHOW KynbTypbl. [py opraHu3auun posieson Urpbl
BblOMpaeTCs cuTyauusi, KoTopas COOTBETCTBYET
peanbHOl XN3HW. BHavane Hy>KHO NMOAroToBUTLCS:
npogymatb CLEHapui, cogep)kaHue penavk Wu
¢dopmy B3ammogencTeusa. Ecnn  obydarowmecs
OTBETCTBEHHO MOAXOAAT K WUCMOSHEHUIO POSEN, NX
pedb nonydaetrca XuBow. [lepen opraHusaumeit
poneBbIX Urp Mbl NpocMaTpusaemMm B Language Hub
(ypoBeHb Elementary) ponesbie urpbl, KOTopble opra-
HUYHO BCTPOEHbl B YPOKM 4epe3d Ccepuan-cuTKoMm
Cafe Hub n npakTtnyeckne 6noku ypokos. B Cafe
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Hub kaXkablil IOHUT COAEP>KUT 3NU30OLbl CUTKOMA,
roe MepcoHaku nonagatoT B TUMWYHbIE ObITOBbIE
cutyauun (B kadpe, Ha paboTe, B MarasuHe, Ha Npo-
rynke). Obyvatomecs CMOTPAT, CNyLwakT LManor,
pacnpepenstoT pPonv, CcHadana BOCMPOM3BOOAT
CUEHY C COOMOAEHNEM NHTOHALIMN N XKECTOB, 3aTEM
COCTaBNAKOT AMNANor, MEHAS UMEHa, MeCcTo, AeTanu.

B npouecce poneBbixX Urp NOBbLILLAETCSA Kade-
CTBO YyCBOEHUS MaTepuana, (opM1pYOTCA HaBbIKK
MEXKYNBETYPHOrO  B3aMMOAENCTBUS, pPa3BMNBAETCH
KynbTypa OOLUEHUS, pacLUMPSETCA Kpyro3op, Yyry-
ONsATCA 3HaHUSA 06 UCTOPUYECKUX U KYSIBTYPHbIX
OCOBEHHOCTSX CTPaHbl N3y4aeMoro A3blka.

OpHVM 13 COBPEMEHHbIX MEeaarormyecknx Tex-
HOJIOTMIA SIBNSIETCS MPOEKTHOE 00yyeHune. [lpakTu-
Yyeckasi ~ HanpaBfEHHOCTb,  UCCNeaoBaTeIbCKUN
XapakTep, TBOPYECKUA MOTeHUuan, UrpoBble 3ane-
MEHTbI 06ecne4YmBaroT akTUBHOE BOBNeYeHne obyya-
IOLLNXCHA B CAMOCTOSATENIbHYIO MO3HaBaTeSbHYHO Oed-
TENbHOCTb.

Llenbto npoekTHOM paboTbl ABASETCA CTUMYNN-
pOBaHNe TBOPYECKOW aKTUBHOCTM, NO3HABATENbHOW
OEATENBHOCTY 1 BOBJIEYEHNsT 0By4aroLLmMXcs B MOUC-
KOBO-UCCNenoBaTenbCKyo NpakTuky. B npouecce
peanusauny NpoekTa y obyyarLLmxXcs pasBmMBakTCs
pedeKCMBHO-OLEHOYHbIE KOMMETEHLN, KOMMYHU-
KaTMBHbIE HaBbIKW 1 KYNbTypa AUanorm4eckomn peyn.
MeTof NPOEKTOB UrPaEeT BaXKHYO POsib B (POPMUPO-
BaHUM JIMYHOCTHbIX KayecTB, YMEHWe ChywaTtb W
NnoHMMaTb cobecefHUKa, paboTaTb B KOMaHAe, OLLy-
watb cebsa YacTbio KonnekTea. [JaHHble KavecTsa
hopMMpPYIOTCA UCKIOYNTENBHO B MPOLecce NpakTu-
YeCKOWN OeATENBHOCTN.

MpoekTHas  pedaATeNbHOCTb  nNpegnonaraet
NMOCTPOEHNE VMHAMBUOYANIBHOIO KOTHUTMBHOIO MpPO-
cTpaHcTBa. B npouecce paboTbl Haf NPOEKTOM 06y-
YalLLMACa MPOBOAUT LefleHanpaB/eHHbIN MOUCK
MHopmauun, OCyLLeCTBNSET OTOOP, cucTemaTmn3a-
LU0 N CTPYKTYpPMpPOBaHME [aHHbIX, Y4acTBYET B
obcyxaeHun mMartepuasnos, 3aHMMaeTcs odopmne-
HMEM MNPOEKTa U NPEeACcTaBNsET pe3yfbraTbl CBOEW
paboTbl B hOpMe Npe3eHTauum.

Hamn 6binm paspaboTaHbl U peannu3oBaHbl C
obyvaowmmucsa psg  npoekToB: “Healthy food,”
“Sports and a healthy lifestyle,” “Family,” “Travelling,”
“Welcome to Russia!”, “Welcome to Yakutia!”, “ A
special day”, “Shopping”, “Extreme places”. B kave-
CTBe pe3ysnbTarta NPOEKTHOWN AeATEbHOCTU 0by4ato-
Lmecs NpeacTaBnsioT ceBov paboThbl B BUAE NPOEK-
TOB C ucnonb3oBaHnem PP. lNpumeHeHne metopa
MPOEKTOB BbI3blBAeT GOMbLUON NHTEPEC Yy oby4ato-
LLIMXCSA, OXXUBNSET 3aHATME, 06ecneynBaeT BO3MOXX-
HOCTb A1 Pa3BUTUS KPEATUBHOCTY Y 0Oy4HatoLLMXCS.

PesynbtaTr
B xoge npoBegeHHOro Hamm nccnegosaHus, B
KOTOPOM MpUHANM y4dacTve 62 nepBOKYPCHUKA

MHcTuTyTa A3bIKOB U KynbTypbl Hapogos CB P® un
VHctutyTa dmsmnyeckon kynstypbel n cnopta Cese-
po-BocTo4Horo hefepansHOro yHnBepcuTeTa, bbina
noATBep>XXgeHa 3Ha4MMOCTb COLMOKYLTYPHON KOM-
neTeHumn.

Vicnonb3oBaHHble MeTodbl MO3BOAUAM MOSY-
YATb KaK KOJSIMYECTBEHHbIE, TaK N KayeCTBEHHblE
OaHHble O Mporpecce CTyOEeHTOB.

Hamw 6bin NpoBeaeH ONpoc C Lenblo BbisBIe-
HUS1 YPOBHSA CHOPMUPOBAHHOCTU COLIMOKYIBTYPHON
KOMMNETEHUMN 1 OLEHKN 3D(PEKTUBHOCTN UCMNOSb3Y-
eMblX MeTogoB OOy4deHus. CornacHO MofyYeHHbIM
otBeTaM: 84 % OTMETUNN Ba)KHOCTb 3HAHUN Kyflb-
TYPHbIX OCOBEHHOCTEN CTPaHbl U3y4aemMoro sA3bika
npu obeHnn. 84% OTMETUN Ba)XXHOCTb POJIEBbIX
urp 1 npoekTtoB, 96% OTMETUIMN MONE3HOCTb MPO-
CMOTPOB B1AEOMPUIBMOB O XU3HW B CTPaHe nay4yae-
MOro s3blka. 76% OTMETUN YBEPEHHOCTb B MOHU-
MaHUW KySbTYPHbIX HIOQHCOB B YCTHOW peyn. 80%
yBEPEHbI BECTU AMASION C Y4ETOM KYJNbTYPHbIX HOPM
(“Acquaintance”, “Greeting”, “Say goodbye”). 64%
yBepeHbI B 36exxaHnn OLUMBOK KySbTYPHbLIX HOPM B
nucbMeHHoN peyn. Ha Bonpoc: Kakue Tembl O Kyrib-
Type CTpaHbl N3y4aemMoro s3blka Bam 6b110 6bl MHTE-
PECHO U3y4nTb ryoxe? — 74% OTMETUNN Chnedyto-
wwe Tembl: Student life: dormitories, clubs, part-time
jobs; Hobbies and leisure: sports, music, volunteering;

Fashion and style: what they wear at university,
at a party, at work.

Takum obpasom, NpoBedeHHOe nccnegosaHne
nokasaso, 4To oby4yaroLmecs 0CO3HaAKT Heobxoau-
MOCTb PasBUTKS COLMOKYSIETYPHON KOMMETEHLMUN B
npoecce 06y4eHus.

B npovLiecce NpoekTHON OeaTeNlbHOCT y 00y-
YalOLMXCA MOBBILLAETCA MOTMBAUMSA K U3YHEHUIO
A3blKa B LESIOM, BO3PAcTaeT UHTEPEC K KyNbType U
TPaguumMsM CTpaHbl Udyyaemoro s3bika. B pesynb-
TaTte faHHOWM OesTenNbHOCTY NOBbILWAETCS 06pas3oBa-
TENbHbIN  yPOBEeHb OOy4aloLMXCs, Pa3BMBaOTCS
HaBbIK/N CaMOCTOATENBHON PaboTbl, COXPaHAETCH U
MOBbLILLIAETCS MOTUBALUNS K N3YHYEHMIO A3bIKa.

BbiBoAabl

OcHoBHOW 3agayent pas3BUTUSE COLMNOKYIBTYP-
HOWM KOMMETEHLMM obyvatomxcs saBnsietcst hopmu-
poBaHne cnocobHocTn 3EKTMBHO B3anMogen-
CTBOBaTb B MEXKYNbLTYpPHOW cpede. Vcnonb3oBaTb
WHOCTPAaHHbIN A3blK KaK WHCTPYMEHT MOHMMaHWs U
ydeTa KyfbTYPHbIX HOPM, LEHHOCTeRn, Tpaguuuii
CTpaHbl N3y4yaeMoro si3bika. B coBpeMeHHbIX ycno-
BUSIX COLMOKY/BTYPHasi KOMMETEHLNSI UrPpaeT BaXK-
HYIO ponb B npouecce OOy4YeHUs WUHOCTPAHHOrO
s13blKa NPW KOTOPOM 06y4aroLuincst HyBCTBYET cebst
YBEPEHHO B MEXKYNLTYPHOM OOLLEHNM, n3beraet
KOMMYHUKaT/BHbIX COOEB U3-3a KYNLTYPHbIX pasnu-
YA, NCMOMb3YET A3bIK KaK MHCTPYMEHT B3anMOMo-
HUMaHUS.
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